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See the notice on TED website

229968-2026 - Konkursas
Bulgarija – Apsaugos paslaugos – „Предоставяне на услуги по охрана на Обединен 
осигурителен архив - гр. Тетевен, ул. "Вършец" № 30, ТП на НОИ – Ловеч“
OJ S 65/2026 02/04/2026
Skelbimas apie pirkimą. Paprastesnis režimas
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ НА НАЦИОНАЛЕН 
ОСИГУРИТЕЛЕН ИНСТИТУТ-ЛОВЕЧ
E. paštas: temenuzhka.kirilova@nssi.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Предоставяне на услуги по охрана на Обединен осигурителен архив - гр. 
Тетевен, ул. "Вършец" № 30, ТП на НОИ – Ловеч“
Aprašymas: Поръчката включва в обхвата си услуги по опазване на имуществото и 
сигурността на служителите и посетителите от противозаконни посегателства, охрана 
със СОТ и контролно – пропускателен режим в обектите, включени в предмета на 
поръчката.
Procedūros identifikatorius: 2bd414fc-d30e-4f66-87b9-75188289e238
Vidaus identifikatorius: 571865
Pirkimo būdas: Atviras
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Максималната прогнозна стойност на настоящата 
обществена поръчка с предмет: „ Предоставяне на услуги по охрана на Обединен 
осигурителен архив – гр. Тетевен, ул."Вършец" № 30, ТП на НОИ – Ловеч“ е 30 100 
(тридесет хиляди и сто) евро без включен ДДС. Поръчката се финансира от бюджета на 
НОИ. В случай, че стойността на предложението на конкретния участник надвишава 
максималната прогнозна стойност от 30 100 евро без ДДС, същият ще бъде отстранен 
от участие.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79713000 Apsaugos paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Обединен осигурителен архив на ТП на НОИ – Ловеч, находящ се в гр. 
Тетевен, ул. ”Вършец” №30 ул."Вършец" №30 
Miestas: гр. Тетевен
Pašto kodas: 5700
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ловеч (BG315)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/229968-2026
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Numatoma vertė be PVM: 30 100,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: От участие в процедурата за възлагане на обществена поръчка се 
отстранява участник: – за когото са налице основанията по чл. 107, т. 1, т. 2, т. 3, т. 5 и т. 
6 ЗОП; – който не е декриптирал документите по чл.9л, ал.1 ППЗОП в срока по чл.9л, ал.
4 ППЗОП; – който не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата (чл.35а, 
ал.3, изр. посл. ППЗОП); – попадащ в обхвата на ограничителните мерки по чл. 5к от §1 
Регламент (EС) №833/2014 на Съвета, изм. с Регламент 2022/576. Изпълнението на 
поръчката следва да се реализира в съответстве с техническите спецификации на 
възложителя, както и съгласно действащото законодателство. Условията, при които ще 
се реализира предмета на поръчката, правата и задълженията на страните, са подробно 
разписани в проекта на договора. Възложителят изисква от определения изпълнител да 
предостави гаранция, която да обезпечава изпълнението на договора. Гаранцията за 
изпълнение на договора е в размер на 5 (пет) %от стойността на договора без ДДС, и 
служи за обезпечаване изпълнението на задълженията на Изпълнителя по дейностите 
включени в обхвата на договора. Участникът, определен за изпълнител, избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение. Когато избраният изпълнител е обединение, 
което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по 
банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на 
застраховката. Гаранцията за изпълнение се предоставя в една от следните форми: а) 
парична сума; б) банкова гаранция; в) застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Гаранцията 
по буква „а“ или „б“ може да се предостави от името на Изпълнителя за сметка на трето 
лице - гарант. Гаранциите са безусловни и неотменяеми. Условията и сроковете за 
задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат с договора за 
обществена поръчка. Възложителя поставя условие за оглед на място на обектите, 
предмет на охрана в Обединен осигурителен архив, находящ се на адрес гр. Тетевен, ул.
“Вършец“ №30. След извършването на огледа се подписва двустранен протокол. 
Офертите на участниците трябва да бъдат изготвени при спазване на задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и 
условията на труд, които са в сила в страната. Обстоятелствата по чл. 39, ал. 3, т. 1, б. 
"д" от ППЗОП се декларират в техническото предложение.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
ЗОП

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
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Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Предоставяне на услуги по охрана на Обединен осигурителен архив - гр. 
Тетевен, ул. "Вършец" № 30, ТП на НОИ – Ловеч“
Aprašymas: Поръчката включва в обхвата си услуги по опазване на имуществото и 
сигурността на служителите и посетителите от противозаконни посегателства, охрана 
със СОТ и контролно – пропускателен режим в обектите, включени в предмета на 
поръчката.
Vidaus identifikatorius: 571865

5.1.1.  Tikslas
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Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79713000 Apsaugos paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Обединен осигурителен архив на ТП на НОИ – Ловеч, находящ се в гр. 
Тетевен, ул. ”Вършец” №30 ул."Вършец" №30 
Miestas: гр. Тетевен
Pašto kodas: 5700
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ловеч (BG315)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 04/07/2026
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 30 100,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: След 24 месеца, считано от датата на влизане в сила на договора
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. Участникът следва да притежава валиден лиценз за 
извършване на частна охранителна дейност, издаден съгласно Закона за частната 
охранителна дейност, с териториален обхват на територията на цялата страна или гр. 
Тетевен, включващ дейностите по чл. 5, ал. 1, т. 2, 3 и 5 от ЗЧОД, а за чуждестранните 
участници – еквивалентен документ, съгласно законодателството на държавата, в която 
са установени. Участници, които са регистрирани в друга държава-членка на 
Европейския съюз, в друга държава – страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, или в Конфедерация Швейцария, които имат право да 
извършват охранителна дейност съгласно законодателството на държавата, в която са 
установени, следва да притежават лиценз или удостоверение, издадено по реда на 
Наредба № 8121з-610 от 11.06.2018 г. за реда, по който лицата удостоверяват, че 
отговарят на изискванията на Закона за частната охранителна дейност. При подаване 
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на офертата, участникът декларира съответствието си с изискването по т. 1 чрез 
попълване на Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), Част IV: 
„Критерии за подбор“, Раздел А „Годност“, с посочване на данни за номер, дата, издател 
на документа (лиценз/удостоверение), както и данни за териториалния и предметен 
обхват на лиценза/удостоверението. Чуждестранните лица посочват данни (номер, 
дата, издател, валидност, ако е приложимо) за документ, удостоверяващ правото им да 
извършват дейностите, предмет на поръчката, съгласно законодателството на 
държавата, в която са установени, или съответно се позовават на нормативния акт и 
съответното правно основание, по силата на което имат право да извършват 
дейностите, предмет на поръчката. Чуждестранните участници описват и видовете 
дейности, съгласно предмета на поръчката, които имат право да изпълняват съгласно 
законодателството на държавата на установяване. В случай, че доказателствата за 
посочената информация се съдържат в публичен регистър или са достъпни, следва да 
се посочи в ЕЕДОП препратка към публичния регистър. При поискване от страна на 
възложителя, в случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП и при сключване на договор, съгласно 
чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП участникът доказва съответствието си с изискването по т. 1 с 
представяне на заверено копие "Вярно с оригинала" на: – в случаите на чл. 2, ал. 2, т. 1 
от ЗЧОД – копие на валиден лиценз за извършване на частна охранителна дейност, 
издаден съгласно Закона за частната охранителна дейност, с териториален обхват на 
територията на цялата страна или гр. Тетевен, включващ дейностите по чл. 5, ал. 1, т. 2, 
3 и 5 от ЗЧОД, освен в случаите, когато информацията е видна от публичен регистър, 
посочен при попълването на ЕЕДОП. – в случаите на чл. 2, ал. 2, т. 2 от ЗЧОД – копие 
на валидно удостоверение, издадено по реда на Наредба № 8121з-610 от 11.06.2018 г. 
за реда, по който лицата удостоверяват, че отговарят на изискванията на Закона за 
частната охранителна дейност – за участници, които са търговци, регистрирани в друга 
държава-членка на Европейския съюз, в друга държава – страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, или в Конфедерация Швейцария, които имат 
право да извършват охранителна дейност съгласно законодателството на държавата, в 
която са установени, освен в случаите, когато информацията е видна от публичен 
регистър, посочен при попълването на ЕЕДОП.

Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: 2. Участникът следва да притежава валидно разрешение 
за ползване на индивидуално определен ограничен ресурс (радиочестотен спектър) за 
осъществяване на електронни съобщения по реда на Закона за електронните 
съобщения и/или сключен договор за комуникационни услуги (покриващ територията на 
гр. Тетевен). В случай че участникът е чуждестранно лице – същият доказва, че 
отговаря на критерия за подбор с аналогично разрешение, съгласно законодателството 
на държавата, в която е установен. При подаване на офертата, участникът декларира 
съответствието си с изискването по т. 2 като попълва в ЕЕДОП (част IV, раздел А 
„Годност“, „за поръчки за услуги: необходимо е специално разрешение…“), информация 
за притежаваното разрешение за ползване на индивидуално определен ограничен 
ресурс (радиочестотен спектър) за осъществяване на електронни съобщения, като 
посочва индивидуализиращи данни (номер, дата, издател, обхват) на разрешението
/вписването, от които може да се установи съответствие с критерия за подбор. Когато 
съответствието с критерия за подбор се доказва с договор за комуникационни услуги, се 
представя информация за страните по договора, дата на сключване, срок, предмет на 
договора. В случай, че доказателствата за посочената информация се съдържат в 
публичен регистър или са достъпни, следва да се посочи в ЕЕДОП препратка към 
публичния регистър. При поискване от страна на възложителя, в случаите по чл. 67, ал. 
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5 от ЗОП и при сключване на договор, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП участникът 
доказва съответствието си с изискването по т.2 с представяне на заверено копие "Вярно 
с оригинала" на разрешение за ползване на индивидуално ограничен ресурс за 
осъществяване на електронни съобщения по реда на Закона за електронните 
съобщения и/или сключен договор за комуникационни услуги (покриващ територията на 
гр. Тетевен), освен в случаите, когато информацията е видна от публичен регистър, 
посочен при попълването на ЕЕДОП.

Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3. Участникът следва да притежава валидно разрешение 
от Главна дирекция "Пожарна безопасност и защита на населението" – МВР за 
осъществяване на дейности по "Противопожарно обезопасяване и провеждане на 
превантивни и организационни мероприятия за осигуряване на пожарна безопасност в 
обекти" (покриващо територията на гр. Тетевен). При подаване на офертата, участникът 
декларира съответствието си с изискването по т. 3 като попълва в ЕЕДОП (част IV, 
раздел А „Годност“, „за поръчки за услуги: необходимо е специално разрешение…“), 
информация за притежаваното разрешение за осъществяване на дейности по 
"Противопожарно обезопасяване и провеждане на превантивни и организационни 
мероприятия за осигуряване на пожарна безопасност в обекти". Информацията включва 
орган или служба, издаващи документа, номер и дата на издаване, срок на валидност и 
териториален обхват. В случай, че доказателствата за посочената информация се 
съдържат в публичен регистър или са достъпни, следва да се посочи в ЕЕДОП 
препратка към публичния регистър. При поискване от страна на възложителя, в 
случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП и при сключване на договор, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 
2 от ЗОП участникът, доказва съответствието си с изискването по т. 3. с представяне на 
заверено копие "Вярно с оригинала" от валидно разрешение от ГДПБЗН за 
осъществяване на дейности по "Противопожарно обезопасяване и провеждане на 
превантивни и организационни мероприятия за осиуряване на пожарна безопасност в 
обекти"(покриващ територията на гр. Тетевен), освен в случаите, когато информацията 
е видна от публичен регистър, посочен при попълването на ЕЕДОП.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: 4. Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет и 
обем, идентични или сходни с тези на поръчката за последните три години от датата на 
подаване на офертата. Минимално изискване: Участникът следва да е изпълнил за 
последните три години, считано от датата на подаване на офертата минимум 1 (една) 
услуга, която да е идентична или сходна с предмета на обществената поръчка. 
Възложителя не поставя изискване за обема на изпълнените дейности. Под услуги, 
които са „идентични” с предмета на обществената поръчка, следва да се разбира 
предоставянето на охранителни услуги, включващи едновременно всички дейности, 
включени в Техническите спецификации от документацията за участие в обществената 
поръчка. Под услуги с предмет, „сходен” с този на обществената поръчка, следва да се 
разбира предоставяне на услуги по охрана на имуществото и/или осъществяване на 
сигнално-охранителна дейност на административни, офис и други обществени сгради. 
Под „изпълнени дейности“ следва да се разбират такива дейности, които независимо от 
датата на сключването/възлагането им са приключили в посочения по-горе период. При 
подаване на офертата, участникът декларира съответствието си с изискването по т. 4, 
като представя списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, изпълнени за последните 3 (три) години, считано от датата на 
подаване на офертата, с посочване на гореописаната информация, стойностите, датите 
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и получателите на услугата. Списъкът се попълва в ЕЕДОП (част IV, буква В 
„Технически и професионални способности“). При поискване от страна на възложителя, 
в случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП и при сключване на договор, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 
2 от ЗОП, участникът представя документите, които доказват извършването на 
посочената в ЕЕДОП услуга. Доказателствата следва да бъдат издадени от получателя 
на услугата или чрез посочване на публичен регистър, в който е публикувана 
информация за услугата, съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП.

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: 5. Участникът следва да прилага система за управление 
на качеството, сертифицирана съгласно стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или 
еквивалентен с обхват на сертификация охрана на имущество на физически и 
юридически лица и охрана със сигнално-охранителна техника, издаден от независими 
лица, които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от 
Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация” или от друг национален 
орган за акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно 
признаване на Европейската организация за акредитация (European Cooperation for 
Accreditation), за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване 
съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване 
на съответствието. При подаване на офертата, участникът декларира съответствието си 
с изискването по т. 5 в ЕЕДОП (част IV, раздел Г „Схеми за осигуряване на качество и 
стандарти за екологично управление“): информация за наличието на валиден 
сертификат за внедрена система за управление на качеството - ISO 9001:2015 (или 
еквивалент) с обхват на сертификация охрана на имущество на физически и 
юридически лица и охрана със сигнално-охранителна техника, издаден на името на 
участника. В случай, че посочената информация се съдържа в публичен регистър или е 
достъпна, чрез пряк, неограничен и безплатен достъп, в ЕЕДОП следва да се посочи 
препратка към публичния регистър. При поискване от страна на Възложителя, в 
случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП и при сключване на договор, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 
2 от ЗОП, участникът доказва съответствието си с изискването по т. 5 с представяне на 
заверено копие "Вярно с оригинала" от валиден сертификат, издаден от съответните 
акредитирани лица за контрол на качеството, удостоверяващ съответствието на 
участника избран с посочения стандарт или негов еквивалент, освен в случаите, когато 
информацията е видна от публичен регистър, посочен при попълването на ЕЕДОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Критерий за възлагане: "най-ниска цена" съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. 
За целите на класирането и определянето на „най-ниска цена“, възложителят ще 
оценява единствено предложената обща цена в евро без ДДС за извършване на 
дейностите по охрана за целия срок на договора от 24 месеца.
Aprašymas: Участниците попълват чрез ЦАИС „Детайлно ценово предложение“ (т. 3.2 от 
„Ценово предложение“, в раздел „Изисквания, документи и образци“), в което посочват 
единична месечна цена в евро без ДДС за изпълнение на предмета на поръчката. 
Общата цена без ДДС се получава като срокът за изпълнение на поръчката в месеци 
(24 месеца) се умножи по предложената от съответния участник единична месечна цена 
без ДДС. Полученият краен резултат се използва от системата за дефиниране на 
общата предлагана цена без ДДС за изпълнение на поръчката. В общата цена без ДДС 
се включват всички разходи по изпълнение на предмета на обществената поръчка. 
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Месечната цена се формира като 1/24 част от общата цена. Стойностите на ценовото 
предложение следва да бъдат посочена в евро, закръглени до втория знак след 
десетичната запетая, без включен в тях ДДС. В случай, че участник предложи цена с 
повече от 2 знака след десетичната запетая ще бъде отстранен от участие в поръчката. 
Ценовото предложение на участниците трябва да съдържа цени с положителна 
стойност, различна от “0” (нула). В случай, че участник предложи цена със стойност “0” 
(нула) ще бъде отстранен от участие в поръчката. Ценовото предложение не следва да 
надвишава максималния разполагаем финансов ресурс на възложителя за настоящата 
обществена поръчка. Участник, чието ценово предложение надвишава максималната 
прогнозна стойност ще бъде отстранен от участие в нея. Максималната прогнозна 
стойност на обществената поръчка е 30 100 (тридесет хиляди и сто) евро без ДДС. 
Забележка: На основание чл. 72, ал. 1 от ЗОП, комисията изисква представяне в 5-
дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на 
участник, свързано с цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-
благоприятно от: 1. средната стойност на предложенията на останалите участници по 
същия показател за оценка – при допуснати до оценяване три или повече оферти; 2. от 
обявената прогнозна стойност при допуснати до оценяване една или две оферти. 
Получената обосновка ще се оценява по отношение на нейната пълнота и обективност. 
При необходимост комисията може да изиска от участника уточняваща информация. 
Обосновката може да не бъде приета и участникът да бъде отстранен на основание чл. 
72, ал. 3 от ЗОП в случай, че представените доказателства не са достатъчни, за да 
обосноват направеното ценово предложение.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/571865
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/571865
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 04/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 120 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 05/05/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

https://app.eop.bg/today/571865
https://app.eop.bg/today/571865
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Finansinės sąlygos: Плащанията ще се извършват от ТП на НОИ – Ловеч, съобразно 
проекта на договора, част от документацията за обществената поръчка

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: в 10-дневен срок съгласно чл.196, ал.1, т.1 във връзка 
с чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Mokesčių teisės interneto adresas: https://nra.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И 
ВОДИТЕ
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА 
И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Darbo teisės interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: ТЕРИТОРИАЛНО 
ПОДЕЛЕНИЕ НА НАЦИОНАЛЕН ОСИГУРИТЕЛЕН ИНСТИТУТ-ЛОВЕЧ
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ НА 
НАЦИОНАЛЕН ОСИГУРИТЕЛЕН ИНСТИТУТ-ЛОВЕЧ
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ НА НАЦИОНАЛЕН 
ОСИГУРИТЕЛЕН ИНСТИТУТ-ЛОВЕЧ

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ НА НАЦИОНАЛЕН 
ОСИГУРИТЕЛЕН ИНСТИТУТ-ЛОВЕЧ
Registracijos numeris: 1210825210115
Pašto adresas: бул. БЪЛГАРИЯ №.44
Miestas: гр.Ловеч
Pašto kodas: 5500
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ловеч (BG315)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Теменужка Василева Кирилова
E. paštas: temenuzhka.kirilova@nssi.bg
Telefono numeris: +359 68685055
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/18469
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
mailto:temenuzhka.kirilova@nssi.bg
https://app.eop.bg/buyer/18469
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Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Registracijos numeris: 131063188
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (BG412)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: infocenter@nra.bg
Telefono numeris: 0700 18 700
Interneto adresas: https://nra.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Registracijos numeris: 000697371
Miestas: гр. София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (BG412)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: +35929406000
Interneto adresas: https://moew.goverment.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://moew.goverment.bg
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Registracijos numeris: 000695395
Miestas: гр. София
Pašto kodas: 1051
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (BG412)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: https://www.mlsp.government.bg
E. paštas: mlsp@mlsp.government.bg
Telefono numeris: +35928119443
Interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą
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